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(Japanese Note)

Tokyo, April 6, 2011
Excellency,

I have the honor to refer to the Agreement between the
Government of Japan and the Government of the Republic of
Kazakhstan for Cooperation in the Peaceful Uses of Nuclear
Energy, signed at Tokyo on March 2, 2010 (hereinafter
referred to as “the Agreement”) and, in particular, to sub-
paragraph (g) of paragraph 2 of Article 2 of the Agreement,
which provides that cooperation as specified in paragraph 1
of the said Article may be undertaken in other areas as may
be agreed by the Parties.

I have further the honor to propose on behalf of the
Government of Japan the following understanding concerning
an agreement under sub-paragraph (g) of paragraph 2 of
Article 2 of the Agreement:

1. The experimental projects on the safety of fast
reactors to evaluate the relocation and interaction
behavior of molten fuel and stainless steel during a
postulated core-disruptive accident with a view to
eliminating and mitigating the recriticality potential,
carried out under the relevant contracts between Japan
Atomic Energy Agency and the National Nuclear Center of the
Republic of Kazakhstan shall be regarded as cooperation as
specified in sub-paragraph (g) of paragraph 2 of Article 2
of the Agreement.

2. It is confirmed that the activities regarded as
cooperation, as specified in sub-paragraph (g) of paragraph
2 of Article 2 of the Agreement, in paragraph 1 above,
shall be carried out in accordance with the Agreement.

If the foregoing understanding is acceptable to the
Government of the Republic of Kazakhstan, I have further
the honor to suggest that the present Note and Your
Excellency’s Note in reply confirming the foregoing
understanding on behalf of the Government of the Republic
of Kazakhstan shall be regarded as constituting an
agreement between the two Governments, which shall enter
into force at the same time as the Agreement.
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I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Takeaki Matsumoto
Minister for Foreign Affairs
of Japan

His Excellency

Mr. Akylbek Absatuly Kamaldinov

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the Republic of Kazakhstan to Japan
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(Kazakhstani Note)

Tokyo, April 6, 2011
Excellency,

I have the honor to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“ (Japanese Note)”

I have further the honor to confirm on behalf of the
Government of the Republic of Kazakhstan that the foregoing
understanding is acceptable and to agree that Your
Excellency’s Note and this Note shall be regarded as
constituting an agreement between the two Governments,
which shall enter into force at the same time as the
Agreement.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Akylbek Absatuly Kamaldinowv
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the Republic of Kazakhstan to Japan

His Excellency
Mr. Takeaki Matsumoto
Minister for Foreign Affairs of Japan
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(Japanese Note)

Tokyo, April 6, 2011
Excellency,

I have the honor to refer to the Agreement between the
Government of Japan and the Government of the Republic of
Kazakhstan for Cooperation in the Peaceful Uses of Nuclear
Energy, signed at Tokyo on March 2, 2010 (hereinafter
referred to as “the Agreement”) and, in particular, to
Article 8 of the Agreement, which provides that nuclear
material, special non-nuclear material, equipment and
technology transferred pursuant to this Agreement,
equipment based on technology and nuclear material
recovered or produced as a by-product shall not be
transferred or retransferred beyond the jurisdiction of the
receiving Party, except into the jurisdiction of the
supplying Party, unless the prior written consent of the
supplying Party is obtained.

I have further the honor to propose, on behalf of the
Government of Japan, the following arrangements:

1. As regards the transfer beyond the jurisdiction of the
Government of the Republic of Kazakhstan, except into the
jurisdiction of the Government of Japan, of nuclear
material recovered or produced as a by-product, derived
from the use of equipment specified in paragraph 11 of Part
B of Annex A to the Agreement and its related technology
transferred from the jurisdiction of the Government of
Japan pursuant to the Agreement, the Government of Japan
hereby gives the consent referred to in Article 8 of the
Agreement, subject to the provisions of paragraphs 2 to 4
below.

2. The Government of the Republic of Kazakhstan shall
receive from the government of a receiving third state
which is a party to a safeguards agreement between the
government of the receiving third state and the
International Atomic Energy Agency (hereinafter referred to
as “the Agency”) as supplemented by an Additional Protocol,
the assurances in writing and in advance that all the
conditions set out in this paragraph are fulfilled:
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(1) Nuclear material recovered or produced as a by-
product referred to in paragraph 1 will be used only for
peaceful and non-explosive purposes in the receiving third
state.

(2) If the receiving third state is a non-nuclear-
weapon State provided for in the Treaty on the Non-
Proliferation of Nuclear Weapons, done on July 1, 1968, all
nuclear material in that state is and will be subject to
the application of safeguards by the Agency.

(3) Safeguards by the Agency will be applied to
nuclear material recovered or produced as a by-product
referred to in paragraph 1 in the receiving third state,
regardless of whether or not the receiving third state is a
nuclear-weapon State.

(4) Adequate measures of physical protection of all
nuclear material in the receiving third state are and will
be maintained, as a minimum, at levels set out in Annex B
to the Agreement.

(5) Nuclear material recovered or produced as a by-
product referred to in paragraph 1 will not be further
retransferred beyond the jurisdiction of the government of
the receiving third state to the jurisdiction of the
government of another state unless the latter state
provides assurances equivalent to those set out in this
paragraph.

3. The Government of the Republic of Kazakhstan shall
notify the Government of Japan in writing and in advance of
the intended transfer, and inform that all the conditions
set out in paragraph 2 are fulfilled.

4. The Government of the Republic of Kazakhstan shall
annually provide the Government of Japan with copies of
documents of assurances which the Government of Kazakhstan
has received from the receiving third states, referred to
in paragraph 2.

If the foregoing arrangements are acceptable to the
Government of the Republic of Kazakhstan, I have further
the honor to propose that the present Note and Your
Excellency’s Note in reply confirming the foregoing
arrangements on behalf of the Government of the Republic of
Kazakhstan shall be regarded as constituting an agreement
between the two Governments, which shall enter into force
at the same time as the Agreement.
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I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Takeaki Matsumoto
Minister for Foreign Affairs
of Japan

His Excellency

Mr. Akylbek Absatuly Kamaldinov

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the Republic of Kazakhstan to Japan
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/"‘. Excellency,
NA\ZHHI Ao A
% I have the honor to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:
m K R i)
(mRmME “ (Japanese Note)”
K WY RPN KANKRERENLZQ O VERS R EVKHEC ) Vv ERFeVUP N Rl I have further the honor to confirm on behalf of the

Government of the Republic of Kazakhstan that foregoing

@%%&U:@ﬂ%ﬁﬁﬁﬁ@@éﬁ%%ﬁ?sz@&%ﬁb\ N Q mIM’S FB 1Y Q BRI Q #r R RV arrangements are acceptable and to agree that Your
Excellency’s Note and this Note shall be regarded as

A Q0 Q AU 1R 1) AU M [ I 4on 3R SR ANT O 6 4on® constituting an agreement between the two Governments,
- sk ERpoREkwE i which shall enter into force at the same time as the
Agreement.
K NHWEOEQNERD” 1)) MBS VR TS O RN O #4° I avail myself of this opportunity to renew to Your

Excellency the assurance of my highest consideration.

11+ | Rl m iR

m K EEE (Signed) Akylbek Absatuly Kamaldinowv
: Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
RENK XN KZEAEEHEKE < RPFRJKNTNN of the Republic of Kazakhstan to Japan
DREZEKE SHEREK His Excellency

Mr. Takeaki Matsumoto
Minister for Foreign Affairs of Japan
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